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Prístup VULA 

 

 

Dohoda o ochrane dôverných informácií a skutočností tvoriacich obchodné tajomstvo uzatvorená podľa § 269 ods. 2 
zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení (ďalej len „OBZ“) na účely ochrany oprávnených záujmov 
zmluvných strán v súvislosti s procesom poskytnutia Prístupu VULA, medzi týmito stranami 
 
Slovak Telekom, a.s. 
so sídlom:  Bajkalská 28, 817 62 Bratislava 
IČO:  35 763 469 
IČ DPH:  SK 2020273893  
Bankové spojenie: ČSOB, a.s., č. ú.: 2940223/7500 
 
V mene spoločnosti koná:       
 
Obchodná spoločnosť zapísaná v obchodnom registri vedenom pri Mestskom súde Bratislava III, odd. Sa, vl. č. 2081/B  
 
(ďalej aj ako „Telekom“) 
 
 
a 
 
 
      
so sídlom:       
IČO:        
IČ DPH:        
Bankové spojenie:       
 
V zastúpení:       
 

Obchodná spoločnosť zapísaná v obchodnom registri vedenom pri      , odd.      , vl. č.      .  

 
(ďalej aj ako „Oprávnený poskytovateľ“) 
ďalej spoločne aj „strany“ 
 
 
 
 
 
  

Vzor dohody o ochrane 
dôverných informácií 
a skutočností tvoriacich 
obchodné tajomstvo 
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Preambula 
 
Túto Dohodu o ochrane dôverných informácii a skutočností tvoriacich obchodné tajomstvo (ďalej aj ako „Dohoda“) 
uzatvárajú strany na základe žiadosti Oprávneného poskytovateľa adresovanej Telekomu za účelom ochrany 
dôverných informácií a skutočností tvoriacich predmet obchodného tajomstva, v súvislosti so zabezpečením Prístupu 
VULA nachádzajúcom sa vo vlastníctve Telekomu, ako aj nadväzujúcich služieb bezprostredne súvisiacich s Prístupom 
VULA.  
 
Slovak Telekom, a. s. je akciová spoločnosť so sídlom Bajkalská 28, 817 62 Bratislava, ktorá je podľa § 8 ods. 2 zákona 
č. 452/2021 Z.z. o elektronických komunikáciách (ďalej len „ZoEK“) oprávnená poskytovať elektronické komunikačné 
služby a elektronické komunikačné siete.  
 
Oprávnený poskytovateľ je podnik, ktorý je podľa § 8 ods. 2 ZoEK oprávnený poskytovať elektronické komunikačné 
služby a elektronické komunikačné siete.   
 
Článok I 
Predmet Dohody 
 
Predmetom tejto Dohody je ochrana stranami vzájomne poskytovaných dôverných informácií a skutočností, ktoré 
strany označili za obchodné tajomstvo a ktoré sa obidvom stranám stanú známe v súvislosti s prípravou, rokovaniami a 
počas trvania zmluvného vzťahu založeného Rámcovou zmluvou o Prístupe VULA, Zmluvami o Prístupe VULA, ako aj 
po nadobudnutí platnosti a účinnosti týchto zmlúv, resp. po zániku platnosti a účinnosti týchto zmlúv. 
 
Článok II 
Dôverné informácie a obchodné tajomstvo 
 
Pre účely tejto Dohody sa rozumie/rozumejú 
 
a) obchodným tajomstvom všetky skutočnosti obchodnej, výrobnej alebo technickej povahy v hmotnej alebo 

nehmotnej forme, ktoré boli čo i len jednou stranou takto označené a poskytnuté druhej strane, pričom nie sú 
verejne dostupné alebo v obchodných kruhoch bežne dostupné a ich utajenie a tomu zodpovedajúci spôsob ich 
zabezpečenia je v záujme aspoň jednej zo strán. Obchodným tajomstvom sa rozumejú najmä: 
▪ poverenia a povolenia, ktoré nie sú uverejnené 
▪ technické a ekonomické návrhy a dojednania poskytnuté stranami v súvislosti s procesom poskytnutia 

Prístupu VULA, ako aj podklady a informácie pre ich spracovanie, najmä údaje 
▪ o technickom riešení poskytnutia Prístupu VULA  
▪ o priebehu VULA, ak bude poskytnutý bez ohľadu na formu poskytnutia 
▪ o systémoch poskytovania, údržby, riadenia, dohľadu a bezpečnosti v rámci procesu poskytnutia 

Prístupu VULA 
▪ o miestach umiestnenia zariadení Oprávneného poskytovateľa, o ekonomických údajoch potrebných 

pre výpočet cien a o metódach ich výpočtu 
▪ o podkladoch potrebných pre účtovanie platieb za poskytnuté služby v rámci procesu poskytovania 

Prístupu VULA 
▪ zápisnice z rokovania strán a prílohy k nim prislúchajúce 
▪ nezverejnené časti Rámcovej zmluvy o Prístupe VULA a ďalšie podklady a informácie poskytnuté stranami pri 

príprave týchto dokumentov 
▪ ďalšie podklady a informácie, ktoré si rokujúce strany navzájom poskytli a ktoré sú predmetom obchodného 

tajomstva, ak sú takto označené.  
 

b) dôvernou informáciou akákoľvek informácia, ktorú si strany poskytli po uzatvorení tejto Dohody bez ohľadu na 
formu a spôsob jej poskytnutia, najmä pri rokovaní o uzatvorení Rámcovej zmluvy o Prístupe VULA, ak je strany 
označená ako dôvernú, a tiež taká informácia, ktorej poskytnutie tretej osobe môže spôsobiť druhej strane 
majetkovú alebo nemajetkovú ujmu, pričom takéto dôsledky možno pri dodržaní primeranej starostlivosti 
predpokladať. 

 
Článok III 
Nakladanie s informáciami a obchodným tajomstvom 
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1. Strana, ktorej sa poskytli informácie podľa článku II., je povinná s nimi nakladať s primeranou starostlivosťou, 
dobromyseľne, pokiaľ ide o záujmy druhej strany, nesmie také informácie prezradiť tretej strane a ani ich použiť 
v rozpore s účelom, na ktorý boli poskytnuté, pre svoje potreby, a to bez ohľadu na to, či dôjde k uzatvoreniu 
Rámcovej zmluvy o Prístupe VULA alebo k poskytnutiu konkrétneho Prístupu VULA na základe Žiadosti o zriadenie 
Prístupu VULA. 

 
2. Strany tejto Dohody sa zaväzujú, že všetky dôverné informácie a skutočnosti tvoriace obchodné tajomstvo podľa 

tejto Dohody použijú len na účely prípravy a plnenia Rámcovej zmluvy o Prístupe VULA, nebudú ich ďalej 
rozširovať, reprodukovať a nesprístupnia ich tretej strane. Súčasne sa strany zaväzujú, že zabezpečia, aby všetky 
obdržané dokumenty, analýzy a iné podklady obsahujúce dôverné informácie a skutočnosti tvoriace predmet 
obchodného tajomstva boli riadne evidované a aby s nimi bolo zaobchádzané tak, aby nedošlo k ich zneužitiu. 

 
3. Strany Dohody sa zaväzujú, že zabezpečia taký obmedzený počet osôb, ktorým budú informácie chránené podľa 

tejto Dohody sprístupnené za účelom plnenia činností nevyhnutných na zabezpečenie Prístupu VULA v súlade s 
Rámcovou zmluvou o Prístupe VULA a ďalšími zmluvnými dojednaniami uzatvorenými stranami tejto Dohody 
v procese zabezpečenia Prístupu VULA, a prijmú účinné opatrenia na zamedzenie ich úniku, aby bol 
zodpovedajúcim spôsobom dosiahnutý účel tejto Dohody, najmä poučia svojich zamestnancov a iné vybrané 
osoby, ktorým budú poskytnuté informácie druhej strany, o zásadách ich ochrany. 

 
4. Strany sa zaväzujú, že kópie dokumentov obsahujúce chránené údaje podľa tejto Dohody si budú obstarávať len 

na základe písomného súhlasu strany, ktorá tieto informácie poskytla. 
 
5. V prípade, že niektorej zo strán Dohody vyplynie nevyhnutnosť poskytnúť informácie a skutočnosti, ktoré sú 

predmetom ochrany podľa tejto Dohody, tretej strane na účely zabezpečenia činnosti, môže také informácie 
a skutočnosti poskytnúť len na základe predchádzajúceho písomného súhlasu druhej strany a len za predpokladu, 
že sa tretia strana uzavretím písomnej dohody s jednou alebo oboma stranami Dohody zaviaže ich k ochrane tak, 
aby bol dosiahnutý účel tejto Dohody. Povinnosť predchádzajúceho písomného súhlasu sa neuplatní, ak treťou 
stranou je osoba, ktorá poskytuje strane Dohody právnu, konzultantskú službu alebo technickú podporu 
bezprostredne súvisiacu s poskytnutím prístupu k účastníckemu vedeniu alebo úseku účastníckeho vedenia. 
V takom prípade je strana Dohody povinná druhej strane bezodkladne písomne oznámiť identifikačné údaje 
takejto tretej strany. Povinnosť dohodou písomne zaviazať tretiu stranu na účely ochrany informácií a skutočností, 
ktoré sú predmetom ochrany podľa tejto Dohody, nie je týmto dotknutá. 

 
6. Povinnosť zmluvných strán tejto Dohody zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách a skutočnostiach 

tvoriacich predmet obchodného tajomstva sa nevzťahuje na poskytnutie informácií stranami Dohody vlastníkovi 
podielu alebo vlastníkovi aspoň 10 % akcií strany Dohody a v prípade, že je strana Dohody členom medzinárodnej 
alebo inej skupiny spoločností prepojených akýmkoľvek spôsobom vlastníckymi vzťahmi aj členom tejto skupiny, 
ako aj dcérskej, resp. inak ovládanej alebo holdingovej spoločnosti strany Dohody. Strana Dohody, ktorá takto 
chránené informácie a skutočnosti zverí subjektom podľa tohto bodu, je však povinná zabezpečiť zachovanie 
dôvernosti informácií a skutočností tvoriacich predmet obchodného tajomstva podľa tejto Dohody v takom 
rozsahu, aby neboli použité, resp. zneužité, v neprospech druhej strany Dohody. 

 
7. Povinnosť plniť podľa tejto Dohody sa nevzťahuje na také dôverné informácie a skutočnosti tvoriace predmet 

obchodného tajomstva, ktoré: 
▪ boli písomným súhlasom druhej strany vyňaté z režimu podľa tejto Dohody 
▪ sú alebo sa stali známymi inak než porušením, resp. zanedbaním, povinnosti jednej zo strán 
▪ sa stali ich príjemcovi známe ešte predtým, než mu ich poskytla niektorá zo strán 
▪ sa vzťahujú k informácii, že medzi stranami bola uzatvorená Rámcová zmluva o Prístupe VULA, boli vyžiadané 

súdmi, orgánmi prokuratúry alebo iným vecne príslušným správnym orgánom na základe zákona 
 

8. Poskytnutie dôverných informácii alebo skutočností tvoriacich obchodné tajomstvo nezakladá žiadne právo na 
licenciu, ochrannú známku, patent, právo na použitie alebo verejné rozširovanie diela, ani akékoľvek iné právo 
duševného alebo priemyselného vlastníctva. 
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Článok IV 
Sankcie 
 
1. Porušením povinnosti niektorej zo strán Dohody týkajúcej sa ochrany dôverných informácií a skutočností 

tvoriacich obchodné tajomstvo podľa tejto Dohody vzniká druhej strane právo požadovať zaplatenie zmluvnej 
pokuty. 

 
2. Výška zmluvnej pokuty je dohodnutá na sumu 33 193,92 € (slovom: tridsaťtritisícstodeväťdesiattri eur 

a deväťdesiatdva centov) za každé jednotlivé porušenie povinnosti vzťahujúce sa na ochranu dôverných informácií 
a skutočností tvoriacich obchodné tajomstvo podľa tejto Dohody tak, ako sú definované v článku 2 tejto Dohody. 

 
3. Zmluvnú pokuta, na ktorú vznikne strane podľa tejto Dohody nárok, je druhá strana povinná uhradiť do pätnástich 

(15) kalendárnych dní odo dňa doručenia výzvy na jej úhradu. Za každý aj začatý deň omeškania je strana 
domáhajúca sa zaplatenia zmluvnej pokuty oprávnená účtovať strane, ktorá porušila záväzok mlčanlivosti podľa 
tejto Dohody, úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy.  

 
4. Každá zo strán tejto Dohody zodpovedá za škodu, ktorá vznikla druhej strane porušením povinností podľa tejto 

Dohody. Poškodená strana je oprávnená domáhať sa náhrady vzniknutej škody samostatne popri zmluvnej 
pokute. 

 
5. Strany Dohody sú si vedomé, že na ochranu svojich oprávnených záujmov môžu použiť prostriedky právnej 

ochrany proti nekalej súťaži podľa § 53 OBZ a § 373 a nasl. OBZ na účely uplatnenia náhrady škody. 
 
6. Strany sa zaväzujú, že sa budú vzájomne bezodkladne po tom, čo sa dozvedia o porušení tejto Dohody, 

informovať o zistených porušeniach a vyvinú najväčšie možné úsilie, aby sa porušenie ďalej neopakovalo 
a prípadná škoda nezvyšovala. 

 
Článok V 
Platnosť  a účinnosť Dohody, dodatky a zmeny 
 
1. Táto Dohoda nadobudne platnosť dňom jej podpisu druhou stranou a účinnosť dňom jej spätného doručenia 

strane, ktorá zaslala návrh na uzatvorenie Dohody. 
 
2. Platnosť a účinnosť tejto Dohody zaniká v prípade, že rokovania neviedli k uzatvoreniu Rámcovej zmluvy 

o Prístupe VULA, uplynutím troch (3) rokov od okamihu posledného rokovania strán Dohody a v prípade, že 
výsledkom vzájomných rokovaní bude uzatvorenie Rámcovej zmluvy o Prístupe VULA, uplynutím troch (3) rokov 
po zániku platnosti a účinnosti Rámcovej zmluvy o Prístupe VULA.  

 
3. Túto Dohodu možno meniť, upravovať, rozširovať a dopĺňať len na základe písomného dojednania oboch strán vo 

forme číslovaných dodatkov k tejto Dohode. 
 
4. Táto Dohoda  a právne vzťahy z nej vyplývajúce sa riadi výlučne právnym poriadkom Slovenskej republiky. 
 
Táto Dohoda je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, pričom každá zo strán obdrží dve podpísané vyhotovenia. 
 
V Bratislave dňa                                 V       dňa       
 
Za Slovak Telekom, a. s.                                       Za Oprávneného poskytovateľa 
 
 
___________________                                                 __________________ 
 


